Translating a .srt file
Source .srt file:
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To translate .srt file please refer to the instructions below:

1. Launch the utility and open a database file  or create new one
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2. Select Translation to open the translation window.
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3. In opened window please select Menu->File->Open file to open a source file.
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4. Select Subrip Subtitles Files (*.str) as File of type, select a File and press Open
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5. All text strings appear in the Source column (left). 
Input your translation in Translation column.
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6. Select  File-> Save file in the menu to save the file.
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Hotkeys:

Ctrl - B – copy from source

Ctrl - T – translate with MT
Ctrl - Enter – confirm pair
Ctrl - S – save

Ctrl - F – find a selected word in the database

F7 – spell check
Translated .srt file:
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Note: You can confirm translated items with ([image: image9.png]


) icon and add them to your Translation database for reference when you will translate next  files. Select Add Checked Items to DB in the menu to add all confirmed item to the opened database.
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In the opened dialog box press Add button
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Any questions please contact yehongmei@yandex.ru

